Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1991. gada 22. oktobra Regula (EEK) Nr. 3281/91, ar ko otro reizi groza Padomes Regulu (EEK) Nr. 599/91, ar kuru ievieš kredītgarantiju, lai nodrošinātu Kopienas lauksaimniecības un pārtikas produktu eksportu uz Padomju Savienību
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 113. un 235. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu1,
tā kā ar Regulu (EEK) Nr. 599/912, kura grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 1758/913, ievieš kredītgarantiju Padomju Savienībai, lai importētu  Kopienas lauksaimniecības un pārtikas produktus; 

tā kā būtu jāparedz noteikumi, ar kuriem nosaka, ka Kopienas garantija pārtikas produktu eksportam pēc Padomju Savienības pieprasījuma jāsniedz attiecībā uz līgumiem, ko Padomju Savienība noslēgusi ne vien ar Kopienas uzņēmumiem, bet arī ar uzņēmumiem Bulgārijā, Čehoslovākijā, Ungārijā, Polijā, Rumānijā, Lietuvā, Latvijā un Igaunijā; 

tā kā šāda iespēja ļauj zināmā mērā sniegt nodrošinājumu Viduseiropas un Austrumeiropas valstīm, ka tās var saglabāt to ierastos lauksaimniecības produktu  tirgus Padomju Savienībā; 

tā kā Padomju Savienībai paredzēto lauksaimniecības un pārtikas produktu saraksts un to apjomi jāparedz, ņemot vērā vajadzības, kas izteiktas savstarpējā līgumā starp centrālajām un republiku iestādēm,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Regulu (EEK) Nr. 599/91 groza šādi. 

1. Virsrakstu nomaina ar šādu: “Padomes 1991. gada 5. marta Regula (EEK) Nr. 599/91, ar ko ievieš kredītgarantiju, lai nodrošinātu Kopienas, Bulgārijas, Čehoslovākijas, Ungārijas, Polijas, Rumānijas, Dienvidslāvijas, Lietuvas, Latvijas un Igaunijas lauksaimniecības un pārtikas produktu eksportu uz Padomju Savienību”. 

2. Regulas 1. pantā vārdus “Bulgārijas, Čehoslovākijas, Ungārijas, Polijas, Rumānijas, Dienvidslāvijas, Lietuvas, Latvijas un Igaunijas” iestarpina aiz “lauksaimniecības un pārtikas produktus no Kopienas”.  

3. Regulas 4. panta pirmo teikumu aizstāj ar šādu: “Garantiju piešķir vienīgi tad, ja tirdzniecības līgumi, ko finansē ar kredītu, kas nodrošināts ar minēto garantiju, kalpo tikai tādu lauksaimniecības un pārtikas produktu iepirkšanai, kuri ir no Kopienas, Bulgārijas, Čehoslovākijas, Ungārijas, Polijas, Rumānijas, Dienvidslāvijas, Lietuvas, Latvijas vai Igaunijas, un ja ir garantēta brīva konkurence šo produktu piegādei”.  

2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Luksemburgā, 1991. gada 22. oktobrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
P. Bukmans [P.BUKMAN]

1 Atzinums saņemts 1991. gada 10. oktobrī (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts).
2 OJ No L 67, 14. 3. 1991, p. 21.
3 OJ No L 158, 22. 6. 1991, p. 4.
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